
Szilágy-Somlyó, 1885. augusztus 20. 35. szám. Harmadik évfolyam. 

[ 

TÁRSADALMI HETILAP 
és 

A SZILÁGY-SOMLYO- VIDÉKI GAZDASÁGI EGYLFET KÖZLÖNYE. 

Megjelenik minden csütörtökön. 

ELŐFIZETÉSI ÁRAK: 

Egéez évre írt, 

Fél évre 2 frt. 

Negyed évre 1 Írt. 

makeavaa mevmaámveake 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulaidonos: 

Nagy Láseló. 
Segéd-szerkesztő : 

Hulimka Sándor. 

SzZERKESZTŐSÉ 
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hová az előfizetések és a kéziratok küldendők. 

BEly egdá 30 kr Hirdetések jntáhses: árban. 

Vasutunk. 

(i.) Elfoglalt álláspontunk: vasut bármily 
irányból, mennél hamarább. Most már megnyu- 
godva jelezhetjük. hogy a megye közgyülése 
által kitogade és a magas miniszterium által 
megerősített irány nem csak megtartva, hanem 
biztositva is van az aláirások eddigi eredmé- 
nyével. 

Legyen üdvözölve Sz.-Somlyó városa ama 
felemelkedett magatartásáért, melyel (a városi 

közgyülés rovata alatt olvasható) egyhangu sza- 
vazattal járult a vasut létesülhetéséhez tekinté- 
lyes adományával. 

Nem kis befolyással volt e határozat, azon 
emelked ett, egyértelmü magatartásra, melyel a 
megye által kiküldött vasuti érdekeltség a sza- 

mosvölgyi vasut igazgatóságának lapunk mult 
számában közlött és commentált átiratát tár- 
gyalta folyó hó 16-án tartott – igen népes 
gyülésében. 

Az átirat felolvasása után főispán méltó- 
ságos Baranyi Ágoston ur mindenek előtt ki- 
jelentette az átiró igazgatóság főmérnökének 
megbizása folytán, hogy az átiratból a sarma- 
maság-sz.-somlyói szárnyvonal csak feledékeny- 
ségből maradt ki. 

Nos!l hát mi jó pénzül veszszük ezt a fele- 
dékenységet. De ezen feledékenységgel szemben 
kötelességünknek tartjuk jelezni, hogy a ,„Szol- 
nokdoboka" folyó hó 16-áról kelt hire szerint: 
„A deés-besztercezel vasut szolid vál- 

lal kaa ója Ernest Cusztáv, solinsky 
Gyula mérnökkel f. nó l14-én szállott 
kia deóési állomástól kezdődőleg a 
Zsibó-N-Bánya felé vezetendő vasut 
lejtmérezésére. És ime a véletlen ösze- 
játszása ása szer int illetékes helyem öyerk informá- 

tio folytán, ugyanezen urak, ugyancsak a fenn 
hivatott nap délutánján szakszerüleg áttekintet- 
ték a sarmaság-sz. -somlyói vonalat és Szilágy- 

Somlyóról, a hova jó szürkületkor érkeztek, 
még azon este tovább indultak és Solinski fo 
mérnök ur másnap ezen kirándulás benyomása 
alatt jelentette be a feledékenységet, de egy- 
szersmind azt is, hogy az átiratban felajánlott 
összeg 120 000 frttal többnek olvasandó, mert 
az is csak feledékenységből maradt ki. 

A fennebbiekben tényeket constatálunk s 
egyszersmind kijelentjük, hogy a szamosvölgyi 
vasut igazgatóságának ,Adjon isten*-ére szivés 

: „fogadj isten"-nel felelünk, ha az illető igazga- 
tóság minden utó- gondolat nélkül fogadja el a 
megye eddigi határozatához ragaszkodó állás- 
pontunkat. 

És most nincs egyéb mondani valónk, mint 
főbb vonalaiban előadni az érdekeltségnek egy- 
hangulag hozott határozatát. 

A megyei érdekeltség ragaszkodik ahoz, 

hogy semmi vasuti conbinatióban nem ereszke- 
dik addig, mig a n.-károly zilah-sarmaság-sz.- 
somlyói irányt biztositva nem látja. 

Azonban a jónál a jobbat, a soknál a töb- 
bet szivesen elfogadjuk. Már pedig jobb nekünk, 
ha a megye határszéleig (Zsibó) kiépül a vasut 

Szamosvölgyünk is 
nemcsak észak- 

és igy a hálózatba a mi 
bevonatik és több nekünk, ha 
nyugotfelé mehetünk vasuton, hanem kelet felé 
is érintkezhetünk s forgalmukkal öregbitjük a 
mi forgalmunkat. 

Ugyanazért mi biztositunk a n-károly-zi- 
lah-zsibó-sarmaság-sz.-somlyói vasutvonalra egy 
millió forintot, ha szamosvölgyi vasuti társulat 

kötelezi magát, hogy : 
a n.károly-zilah-sarmaság-sz-somlyói vo- 

nal kiépitését az 1886. márczius havában meg- 

kezdi és Ig87. ápmil 1-éi 
adja, – továbbá: 

1887. ápril havában megkezdi a zilah-zsibó- 

deézsi vonal épitését és 1888. május 1-éig a 
forgalomnak átadja. 

A kölcsönös ranák kicserélésére mi kö- 

telesek vagyunk a n.-károly-zilah-zsibó-sarma- 

ság-sz.-somlyói vonalak kiépitésére, 

a szamosvölgyi vasut-társulat pedig a zsibó- 

deézsi vonal kiépitésére szükséges törzs- 

részvények elhelyezését igazolni. 

Az egyesség az érdekeltség részéről a 
megye és alakulandó részvénytérsulat jóv áha- 

gyása után válik kötelezővé. 

Ime ez a mi „fogadj isten*-ünk. És most 

a szamosvölgyi vasuttársulaton van a szólás 

joga. Érdekeink nagyon is egyeznek s ily ala- 
pon könnyen megértjük egymást. 

ga g forgalomnak át- 

Magyar kultur egylet. 

Lapuuk mult számának ,„Nu styu ungurestyet 
közleményének vizshangjául érdekesnek találj uk közölni 
Moldován Gergely o Arnyes megye ki- 
váló tanfelügyelőjének alábbi felhivását : 

„Az Erdélyrészi culturegylet e hó 30-án tartja 
meg közgyülését. 

Mindenesetre fontos és nevezetes 
délyi részekre nézve. 

Kolozsvári románok máris bizonyos 
agitatiót inditottak az ellen a román la- 
pokban, s igyekeznek annak fontosságát 
és ünnepélyességét kicsinyiteni. 

Az egyik azt mondja, hogy kivilágitás alkalmá- 
val a románok előre elkészülhetnek, hogy ablakaik be- 
töretnek; s hozzá teszi azon malitiosna megjeg; vzést : 
„a magyar cultura az ablakon át szokott behatolni,4 
k lek a magyar cultura az ablakzuzásban nyilat- 
ozik. 

esemény az er- 

Nem menekülsz, nem menkülhetsz ! Oh jöjj, – gyötörd szaggasd e lelket, 

Mig én félholtan öntudatlan EÉn szenvedek majd és — szeretlek; 

Vergődtem égő fájdalomban, Oh jojj, — nézd mint esd térdrehulva 

Elszöktél tőlem, ertemettek A nyomorultak nyomorultja . . . 

Utánad jöttem felkereslek, -- - 

Megcsalatva Életre vázlak visszaadlak Nines irgalom hát? mert a sirba 

A gyötrődésnek, kárhozatnak, Varnak reád szived kedves ifja . .. 

- Fóőt. Kacza György egykori tanáromnak. -- Erezd te is, mit én is érzek Reszkess ! 
Gyötrelmeit a szenvedésnek, Eesdeklem hát az égnek 

Nem menekülsz, — nem menekülhetsz ! Ek mel , Mey 
Pczimv galumb hattvn fehéren kint, nely lelkem tépi, marja, Ne legyen nyugtod pihenésed, 

g yu fehére E lázt, mely oly pokolin éget Huütlen lelked elátkozottan 
Kétségbeesve száll a légben. y 

er, hadd felezzem meg te véled ! Bolyongjon égő fájdalomban, 
Vonagló, fáradt gyönge szárnya s g 

Szövetkezen. a kárhozattal . . 
Szellyel tépdelve – vérbe ázva . .. Ne félj, ne hidd csak lázas lélek 

zérmeses sikoltva minehatba téged: Nem, nem, oh nem — mit is beszélek — 
rva kéts a vadanla, keretőbe lk Feledtem egykor — szeretélek . 

m e zek az erdő B mo kenyemek- Váljon imává ez az átok, 

évek váram va norajtl inikó keldl b v óra Margit. .. Margit - én megbocsátok! . 
Felriadozva összejajdul, Szárnyakra kél a sir lakóoja. Égli Mihály 

Kegyelmet esd a siró szellő . .. Itten bolyongtok láthatatlan 

Hallik a büvös égi dallam, 
Nincs, nincs, nem ismerek irgalmat Hallik a szárnyak csattogása. .. 

Enyhet, üdvöt csak bosszu adhat, Veletek játsz' a holdsugára; A hivők menyországa. 
Meghalsz ! nem, nem mit s beszélek, Nektek regél a füzfa lombja ! 

Bántana nyngodt pihenésed, Lágyan inogva — félálomba, – HRajz. - 
Hisz ott a sirba nem fáj semmi, Suttog a szellő lágyan - szépen , 
Ott nem lehet majd vezekelni, Oh jöjj, te itt vagy - érzem, érzem . . Hamvai Sándortól. 
S te oly bünös vagy — annyi vétked : Megesküszöm e sok keresztre s 
Egy szivem volt s te összetépted, Hogy minden, minden elfeledve – Adél . Adél ! Gondolja em mes jól a 

Életemet pokollá tetted 

De ott leszek mindig melleted, 

Velem leszel a kárhozatban, 

Nem, nem maradsz megbosszulatlan ! 

Kedves ifjad elment őrökre, 

Jo ott neki a néma földbe, 

Nézd, nem hiszed ? szép piros vére 

Reá szökelt kezem fejére, 

Utólszor is még azt hörögte: 
„,Ott : fent az égben . 

Haha várhat s hiába várhat, 

Enyém vagy és én nem bocsátlak! 

.majd örökré... 

Margit jönnöd kell, én szeretlek! 

Emlékszel-e, emlékszel-é még, 

Feledted-é a multak képét? 

E büvös bájos szép világot, 

E részegitő édes álmot ? . . 

Bár összerongyolt összetépett 

Oh én most is a multban élek . .. 

Oh jojj, oh jöjj, im itt az óra 

El kell jönnöd találkozóra, 
E büvös ország ujra épül: 

Szived varázsas zetelmetül - 

Oh – én rmd vezeklek érted; 

dolgot! Ön egy elkényeztetett bálkirálynő, elbeczé- 

zett urholgy, a ki lábai előtt latta egy fényes nagy 

város előkelő urait: ön egy füszerkereskedő neje 
akar lenni! Ön, a kinek mosolyáért versengett a 

high-life minden tagja, a ki.. a ki. 

most saját kezeivel kercesi meg 

a darab kenyeret s a karton rukára valót s a ki 

ezért nem tesz szemrehányást se Istennek, se em- 

bernek; a ki szakitottam fenyes em lékeimmel, meg- 

szokottá vált előttem, hogy azok, a kik mosolyo- 

mért versengtek egykor a fényes redoutban, most 

ha az utczán meglátnak az egyik soron gyalog 



Tlát biz ezt rosszul teszik 
A kik a ,„Tribuná*-t ilyen közleményekkel látják el, 
azokban hiányzik a türelmesség és hazafias jóakarat; 
nem lenne csoda, ha ilynemü insultusnak komolyabb kö- 
vetkezményei volnának. De nem fognak lenni 

Már mielőtt létesült volna, veszetthirét köl- 
tötték az erdélyi magyar cult.-egyletnek. 

Ujságokban nyiltan, sugdosva a társadalamban 
hiresztelték, hogy az egylet az oláhság megsemmisité- 
sére alakul. 

A turbulens elemek inditották meg e hires telést; 
s azon turbulens elemeknek sikerült általános hitelt 
szerezni annak, a mit hireszteltek. Ha a magyar cultur- 
egyletért itt-ott tánczvigalmakat rendeznek, még az 
egészen komoly irányu és hazafias gondolkozásu roman 
féfiak is attól távol tartották magukat, nehogy az oláh 
lapokban megtámadásnak legyenek kitéve. 

Azt lehet mondani, hogy az erdélyi cultur-egylet 
ellen, habár nincs megalakulva még a legnagyobb 
ellenszenvet költötték felországrész szerte. 

Helytelenül és szerencsétlenül. 
A dolog élére van állitva, e téren román és ma- 

gyar, gyülölt ellenséget látnak egymásban. A magyar 
ellenséget lát azért, mert lépten-nyomon ilyent tapasz- 
tal sajtóban, népvezetőkben. 

Ezt a feszült viszonyt a culturalis-téren meg kell 
változtatnunk. 

Mi románok hagyjunk fel az izgatással, mert arra 
most absolute semmi alappal nem birunk. A cultur- 
egylet egyetlen románnak sem facsarta ki a nyelvét, 
az egész natio oly ép, mint volt bármikor. Nyelvünk- 
től az az egylet nem foszthat minket s lelkemben meg 
vagyok győződve, hogy nem is akarja, de ily lehetet- 
len munkat nem is akarhat. 

Hatalmas fegyver mindenesetre az izgatók kezé- 
ben, hogy minket nyelvünktől akarnek megfosztani. De 
okos ember belátja, hogy ez nem lehetséges, a templom 
és iskola a kezünkben van. 

Nem akar a cultur-egylet egyebet, mint a magyar 
culturát, az az iránti érdeklődést általánossá tenni s kü- 
lönösen a hazafias érzést fejleszteni 

Es ez rendén van E kötelesség, 
volt mulasztva. Minket ez a törekvés nem bánthat: e 
törekvést nekünk támogatnunk kell. 

Mi baj lehet abban, hogy a román ember gyö- 
nyörködni fog tudni valamely müvész magyar csata- 
képeiben; lelkesedni lesz képes egy Petőfi költeményein; 
bámulni fogja Aranyt és Deák Ferenez bölcsessége előtt 
kalapot emel? Mi baj lehet abban, hogy eriticus idők- 
ben a magyarokkal mi is felkiáltunk: ,„Életünket és 
vérünket a hazáért, a királyért! 

Az erdélyrészi culturegylet nem akar és nem 
akarhat mást, mini oda fejleszteni minden polgárban 

a mi eddig el 

a kolozsvári románok. 
. 

közt, a melylyel a közbékét, a 

a hazafias érzést, hogy a fennebbi módon kiált- 
hasson fel. 

A caultur-egylet a békét akarja megállandósitani 
nemzetségeik között és azt a törekvést üdvözölnünk és 
támogatnunk kell. 

Vissza tehát az igatás fegyverével. A ki ezt hasz- 
nálja, az rossz hazafi! 

Fs itt tanácsolnék egyet a higgadt gondolkozásu román 
férfiaknak. Ne csak ne izgassank a eulturegylet ellen, 
hanem annak közgyülésén vegyünk részt. 
Nem azoknak szólok én, a kik füllel birnak és nem 
hallanak, szemmel birnak és nem látnak; a kik nem 
az állam maltjának dicsőségén csüngnek; szólok azok- 
hoz, a kik ez ország alkotmányát magukénak vallják. 

Az izgatás igen messze ment; kártékony hatósa 
lépten-nyomon tapasztalható, — ugy, hogy a valódi 

HKAkKI 

Kolozsvárra. A vonatok 

14 napra fognak szólani A szamosvölgyi 

románoknak komolyan meg kell ragadniok minden esz- 
kölcsönös egyetértést 

megerősitik. Ragadjuk meg az alkalmat a magyar cul- 
- , .. é 

turegylettel is, támogassuk annak törekvéseit vegyünk 
részt annak alakuló közgyülésén." 

* Az ünnepély. Meghivó, Az „Erdélyrészi Magyar 
Közmüvelődési Egyesülető f. aug. hó 30-án és 31-én 
(vasárnap és hétfőn) tartja meg ünnepélyes első rendes 
közgyülését Kolozsvárt. Ez ünnepélyes tisztválasztó 
közgyülésre a szavazatképes (a tagdijaik első 
részletét lefizetett örökös alapitó és ren- 
des) tagok ezennel tisztelettel meghivatnak. A testü- 
letek küldöttek által képviseltetik magukat. Kolozsvárt, 
1885. aug. 138. Dr. Haller Károly elnök. Az ünne- 
pély programmja. Augusztus 30-án. 1. Reggel 8 
órakor a Budapest és Brassó felől érkező külön vona- 
tok fogadása; felvonulás zenével, fellobogózott kocsik- 
kal és nép-banderiummal a városháza elé, hol dr. Hal- 
ler Károly polgármester és egyesületi elnök az erkély- 
ről üdvözli a vendédeket. Elszállásolás. 2. Délelőtt a 
város megtekintése a kalauzoló bizottság vezetése mel- 
lett. 8. Délelőtt 11 órakor előkészitő gyülés. 4. Gyü- 
lés után társas-ebéd. 5. Délután kávé a sétatéri kioszk- 
ban; a sétatér és lövölde megtekintése; diszlövészet. 
Kirándulás Monostorra. 6, Este 7 és fél órakor diszelő- 
adás a nemzeti szinhazban. 7. Előadás után ismerkedési 
estély. Augusztus 31-én. 1. Reggel 8 órakor gyüleke- 
zés Nagy Gábor kávéházában, felvonulás a Fellegvárra. 
2. D. e. 10 órakor a közgyülés. 3. Közös diszebéd. 4. 
Megtekintése a város nevezetességeinek a kalauzoló- 
bizottság vezetése mellett. 5. Szinház társas-vacsora. 
Felhivás. A közgyülés ünnepély-rendező bizottsága 
fölkéri az elnöki meghivóban foglalt mélyen tisztelt 
tagtársakat, az itt következő pontok figyelembevételére: 
A m. kir. államvasutak városi menetjegy irodája aug. 

] 

30-ra Budapestről és Brassóból külön vonasokat indít 
állomáshelyei külön plakáto- 

kon lesznek jelezve a menoetjegy iroda által s a meg- 
érkezés egyszerre történik reggel nyolcz órára. Az 
egyesület ezenkivül kedvezményes jegyekért folyamo- 
modott a m. jr. államvasutak, a magyar nyugati, a 
kassa-oderbergi, a magyar északkeleti, az arad-kőrös- a 9 

völgyi és a szamosvölgyi vasutak vezérigazgatóságai- 
hoz. Azok tehát, a kik a különvonatot nom vennék 
igénybe, a záros határidőn belől való bejelentés alapján 
a kedvezményes jegyek használata mellett utazhatnak, 
mely esetben Kolozsvárt a vonatok rendes érkezése ez: 
Reggel 5 ora 58 perczkor gyorsvonat érkezése Brassó 
felől, Reggel 6 óra 43 perczkor személyvonat érkezése 

Budupest felől. (Reggel 10 óra 16 perczkor a szamos- 
völgyi vonat érkezése.) Délután 5 óra 56 perezkor 

személyvonat érkezése Brassó felől. Este 10 ó. 1 p-kor 
gyorsvonat érkezése Budapestról. Megjegyezzük azt ia, 
hogy a különvonatok 506-60 %-os menettérti jegyei 

vasut igaz- 
gatósága ez érvényességet szept. 2.ig tüzte ki. A visz- 
szautazás bármely személyvonattal történhetik. Kérjük 
ezekután a mélyen tisztelt tagtársakat, kegyeskedjenek 
az „E. M K. E. ünnepély-rendező bizottsága" cz. alatt 
alólirottak f. hó 22.ig tudatni: 1. A külön vonaton, 
vagy kedvezményes jegygyel szándékoznak-e utazni? 
2. Utóbbi esetben melyik vonal vétetik igénybe? 3. 
Ha egy városból többen jőnek, sziveskedjenek lehetőleg 
egyszerre tenni meg a bejelentést. 4. A bejelentéssel 
egyidejüleg közlendő, tantatik-e igény az elszállásolásra ? 
Hangsulyozzuk legvégül, hogy az igazg. választmány 

jóváhagyatott s számadó pénztárnok 

Józset, Orosz Simon, 

külön meghivókat már, csak az idő rövidsége miatt 
sem küld. Az ünnepélyt rendező központi bizottság ne- 
vében. Dr. Nagy Mór, alelnöke. 

Városi közgyűlés. 

: Városunknak e hó 13-án rendkivüli közgyülése 
volt s a tárgyak fontossága, de leginkább a vasuti 
ügy oly szép számmal hozta össze a városi képviselő- 
ket, hogy a gyülésterem egészen megtelt. 

Szilágymegye törvényhatósági bizottságának ren- 
delete, melyszerint a város gyámpánztárának az 1884. 
évről beteriesztett számadása 4186 frt 74 kr. takarék- 
pénztári és 3035 frt 8 kr. kötvénybeli tőkemaradvány- 
nyal, ugy az ennek alapján készitett számadási mérleg 

Kedves György 
a szokott óvások fenntartása mellett feloldatott, — 
tudomásul vétetett s a jelzett határozat számadó pénz- 
tárnokkal közöltetni rendeltetett. 

Kraszna nagyközség átiratára, melyszerint bele- 
egyező nyilatkozat tételre kéri fel a várost arra nézve, 
hogy országos vásárjait a szilágy-nagyfalusi országos 
vásárok után közvetlen következő hétfő és kedd na- 
pokon tarthassa. Kimondotta a közgyülés, hogy a meny- 
nyiben a tervezett országos vásárok napjai közül a 

junius hó 22, 23, valamint a szeptember hó 28. és 29. 
napjaíra esők Sz.Somlyó városában a junius hó 26. és 
szeptember 25. napját magában foglaló hetekben lévő 
csütörtök és péntek napokra eső országos vásárok nap- 
jnival közelségbe csnek s a mennyiben a nagyfalusi 
Margit napja utáni junius hó 17. és 18., valamint a 
szent Mihály napja előiti szeptember hó 23. és 24. na- 
pokra eső országos vásárok is e város országos vásár- 
jaira káros hatással vannak s ily három szomszédos 
községnek egymásután következő országos vásárjai az 

és kereskedelemr g inar és kereskedelemre — egyszóval az eladó és vevő 
közönségre csak is káros befolyással lehetnek — ez 
okon az emlitett napokra tervezett országos vásárok 
megtarthatásához hozzá nem járul. 

Szabó Ferencz és érdektársai által beadott kére- 
lem alapján t. ügyész Faragó Sándor elnöksége, Tamko 
Bertalan, Somogyi Kálmán, id. Páskuj József, Veverán 

Ruszka Iatván, Szabó Ferenecz 
és Telegdy Márton képviselőket megbizta a közgyü- 
lés, hogy a törvény és erre vonatkozó rendeletek kor- 
látain belül készitsenek egy szabálytervezetet a saját 
termésü borok pecsételt üvegenkénti eladásának módo- 
zatai iránt, — utasittatván ezen bizottság, hogy ezen 

. 

szabálytervezetet terjeszsze be mielőbb, hogy ez sürgős- 
ségénél fogva egy e czélra összehivandó rendkivüli 
közgyülésen tárgyalható legyen. 

Gencsy Sándor, Nagy László, Tamko Bertalan, 
Somogyi Kálmán és Ruszka István a Szilágymegye 
vasutépitési érdekeltségenek Sz.-Somlyó városában meg- 
bizott tagjai ugyis mint városi képviselők által be- 
adott inditvány alapján egyhangulag hozott 
határozatával kimondta a közgyülés, hogy a Zi- 
lah-N.-Károly-Sarmaság-Sz.Somlyó helyi érdekü vas- 
uttársaság altal kibocsátandó 100 frtos törzsrészvények- 
ből 100 darabot, — összesen 10,000 frtot névértékben 
vásárol s kötelezi magát arra, hogy ezen 10,000 frtot 
10 egymásután következő év alatt évenként 1000 frtjá- 
val a Levezett vasut társaságtól a befxzetés iránt ve- 
endő felszólitastól számitandó 60 nap alatt a zilah- 
n.Károly-sarmaság-sz.-somlyói helyiérdekü vasut pénz- 
tárába befizeti, miért is ezen összeg egy évi részlete 

menni. a másik sorra térnek át, vagy ha kanyaro- 
dónál találkozunk szembe, a jobb érzelmüek 
hirtelen a kirakatok felé fordulnak s azon találnak 
nézni valót. Vannak aztán olyanok is, a kik moso- 
lyogva állanak meg s föltéve monoklijukat, laká- 
som untám kérdezősködnek! Hahahal Nem a 
keserüség beszél belőlem! Nem! Avagy érzi-é han- 
gomban a sarcazmusnak csak legkisebb árnyát is ? 
Engem nem bánt a fényes társaság müvelt tag- 
jainak lenézése. .. én, ém büszke vagyok 
hogy szakitottam multammal s nem estem el csüg- 
gedve a fél uton. Urnőnek neveltek és szegény le- 
ány lettem s becsületes leány vagyok.. 

A méltóság szent varázsa ömlött el a leány 
halvány arczán. Sötét szemei felragyogtak s nem a 
megsértett dacz elégtétele, hanem egy nemes, büsz- 
ke lélek felmagasztosult fénye csillogott azokban, 
a mely előtt báró Ferthőy pislogva sütötte le sze- 
meit, s látszott, hogy itt egy érzékeny frázissal 
akar közbe szólni, de a leány utját vágta annak. 

— Ön most dicsőitni akar ugy-é? Magasztalni 
erélyemet, magasztalni lelki nagyságomat? Hagyja 
ell Nem érdemes szóra sem. A mit tettem, köteles- 
ségből tettem s a legnagyobb önzésből. Vagy 
nem önzés-é tőlem, hogy megfosztottam önöket attól 
a kedves mulatságtól, hogy mint koldus meghu- 
zódva egy gazdag ismerősöm házánál s annak ke- 
nyerét éve, továbbra is részt vegyek az önök köré- 
ben s ugy tegyenek velem, mint a szegény Gelen- 
czey Piroskával, ki mint barátnő szerepel báró 
Radácskaynénál s olyan jól megnevetteti a társa- 
ságot, mikor annak elviselt rongyaira reá fogja, 
hogy tábornok nagybátyja küldte New- 
VYorkból? Gunyból udvarolnak peki s ő szegény 
jó pénz gyanánt veszi azt. Nem veszi észre, hogy 
az idő elmult, s a kis comtesse, kit karjain ringa- 
tott már szintén eladó leánynyá serdült s nagy 
kegy az neki, hogy azzal – tegeződhetik! Hahaha! 
Hagyjanak önök magamral! Szegény anyám mikor 
meghalt [ne törölgesse szemeit, lássa én nem sir- 
hatnám;] halálos ágyánál megfogadtatta velem, 

amerikai 

S 

arra, 

tudtam feékezni 

hogy egyik rokonom kegyét se fogom igénybe venni. 
Én tovább mentem. Én még vőlegényem ke- 

[Mosolyoglyon csak bátran 
báró ur, – hiszen az csak egy füszerkereskedő ! 

gyét sem fogadom el. 

Ön tudja, hogy az utóbbi időkben, hogy megrohan- 
Ez a becsületes ember tak a hitelezők bennünket. 

a kinek házában huzódtunk meg, titkon kielégitette 

őket s én máig sem tudom mivel vagyok adóssa 
neki. Csak azt tudom, hogy a szivem az övé, hogy 
szeretem lelkem egész hevével azt a füszerkereske- 
dőt. (Nem a keserüség beszél belőlem, báró ur 1] 
Ennek a kereskedőnek az atyja az én atyám segé- 
lyével nyitott boltot . . 

— Miután amnnak a bátyja az ön atyjánál ko- 
mornyik volt s hiven szolgálta. Igen méltányos! 

—– Ugy van. Nos, az öreg Hevesi ugy ismerte 
minden viszonyunkat, mint atyám maga. Előre latta, 
hogy atyám halála után minden oldalról megtámad- 

nak a hitelezőkk.. maga beteges ember már 

s fa vwezeti az üzletet, s igy anmak hagyta meg, 

hogy vesse közbe magát. S 6ő 

tettel Tovább mentek . 

azt oly gyöngéden 
Maga az öreg Hevesyné 

jött hozzám, hogy fogadjam el segélvyüket, menjek 

hozzájuk lakni. Nem mentem. Megakartam mutatni, 
hogy önmagam is képes vagyok megkeresni a min- 

dennapi kenyeret. Aztán egy perczig sem éreztem 

aggodalmat, vagy gyöngeséget. Értettem minden 

kézi munkát s most hasznát vettem. Kibéreltem e 

szerény lakást s még maradt annyi pénzem, hogy 

gépet vegyek . . . varrógépet. Oh, ez az önök álval 

lemnézett közeposztály olyan jószivü s olyan jó! 

[Sokkal jobbak, mint önök; de azt nem mondom.) 

Először tartózkodók voltak irányomban; de később 

elhalmoztak gyöngédséggel, jósággal; elárasztottak 

munkával. S a munka éltető elememmé vált. Reg- 

geltől estig int görnyedek varrógépem mellett s 

még soha hátfájást sem éreztem. Erős vagyok . .. 

Hajdan ,„jucker leánynak" hivtak, hiszen emlékszik 

reá? Emlekszik, hogy a legszilajabb paripát meg- 

kezeimmel, s mennyivel könnyebb 

annál a varrótül Nyakra-főre kaptam a szemrehá- 

nyó leveleket rokonaimtól, ismerős barátnőimtől, a 

kik erővel kiakartak emelni a salakból. 

Szegények! Kárba veszett minden fáradságuk. Ah, 

én ugy éreztem, hogy sokkal-sokkal fölöttük állok! 

(- Parbleul Ez a leány valóságos hősnő ) 

– Az öreg Hevesyné mindennap vendégem 

volt. Elárasztott szeretettel, meleg szive minden 

jóságával, anyai jó tanácsaival. Büszkeségének ne- 

vezett s én nem pirultam el, mert annak a ki sze- 

ret, szabad engem igy neveznie. Kért, hogy fogad- 

jam el anyámnak én őt, kinek ugy sincs senkim ! 

(- Ahál Rendesen igy szokott kezdődnil Az 

anya kéri, hogy őt fogadja el a leány anyjának, 

hogy igy a fiával testvér lehessen. Aztán jön a 

többi. Ömlengenek, szerelmi nyilatkozatok! Interes- 

sant kezd lenni !) 

— És ebben az ajánlatban nem volt semmi 
utógondolat, semmi számitás. Ez a kör a melyben 

jelenleg élek nem szenved abban a hibában, a mi- 

ben az önök magas társadalmi köre, a hol minden 

csak teltetés, a melynek rugója önző érdek, kicsi- 

nyes szármitás. 
– [Mon Dieul Ez a leány olvas a gondolatok- 

ban is! Jó lesz itt semmi rosszat nem gondolnom,.] 

– Két hó mult el s én ez alatt többször lát- 

tam a fiatal Hevesyt, ki tisztelettel köszöntött s min- 

dig a legnagyobb tartózkodással viseltetett irántam. 

Ő szép, derék fiatal ember, a kinek van 

gyöngéd, mint a minő nincs több a férfiak között. 

Ő megszeretett és én viszonzám érzelmeit. Meg- 

kérette kezemet és én ,„igan*-t mondottam s most 

jegyese vagyok; de azért ő soha nem volt nálam 

szive és 

ő 
egyedül; annyira gyöngéd, hogy valahányszor 

itten látogatást teszen édes anyja mindannyiszor 

itt időzik nálam. Ez a története annak tisztelt báró 
ur, a mit ön kiváncsi volt tudni. 

—– Csinos kis novellette valóban! szólt most 
báró Ferthőy gunyosan. Nagyon lekötelezett vele. 

De az istenért gondolja meg mit teszen! A mint 

mondám engem direkt növérem kért fel, hogy te- 
gyem meg e lépést. Kegyed nekünk legközelebbi 



már a jövő évre készitendő költségelőirányzatba lesz 
felveendő, továbbá: 

Kötelezi magát a város arra is, hogy ha a pálya- 
ház a sz.somlyói állomáson a ,„vadkerten jelöltetik 
ki, a szükséges területet és épitkezési anyagokban 
400,000 drb téglát és 25 öl követ ad. 

Polgármester és főjegyző felhatalmaztattak a 
kötvénynek — annak idejében — a város nevében 1ly 
értelemben leendő kiállitása és aláirásával. Ezen hatá- 
rozatról a megyei érdekeltség és a szükségelt további 
intézkedések megtétele czéljából polgármester értesit- 
tettek. V. 

A magyar vidéki lapszerkesztők és kiadók 1885. 
augusztus hó 24 és 25 én tartandó kongresszu- 

sának programmja. 

Aug, 23-án este 9 órakor: Találkozás; ismerke- 
dési estély a Hungária száló egyik termében. 

Augusztus 24-én: D. e. fél 10 órakor a kong- 
resszus megnyitása az Irók és müvészek társaságának 
helyiségében. 

Tárgysorozat: 
1.) A kongresszus megalakulása; tisztikar válasz- 

tása. 
2.) A kongresszus czéljának vázolasa. 
3.) A vidéki hirlapirók egyesületének megalaku- 

lása. Ideiglenes választmány és alapszabályokat kidol- 
gozó bizottság megválasztása. Az alakuló 
helyének és idejének megállapitása. 

4.) A segélyező és nyugdijszövetkezet megalaku- 

lása hasonló módon. 
5.) Inditványok. 
D. u. 1 órakor társas ebéd az Irók 

helyiségében. 
Társas ebéd után közös kirándulás a kiállirás meg- 

tekintésére. 
Este szinhazlátogatás külön csoportokban. 
Augusztus 25-én. D. e. fél 10 órakor a kong- 

resszus folytatása. 
Tárgysorozat: 

Kiadók és szerkesztők közötti 
zása. 

Vidéki és fővárosi sajtó. 
A hirlapkiadók szövetkezetének megalakulása. 
A hirdtési ügy azabályozása. Hirdetési bélyeg. 
Inditványo. 
Este 9 órakor társasvacsora. 

A kongresszus ügyrendje: 
1.) A kongresszust a kezdeményezők nevében 

Roboz István, a ,Somogy" szerkesztője nyitja meg. 

2.) Ezután következik a kongresszus tisztikarának 

megválasztása. 

és müvészek 

viszony szabályo- 

A tisztviselői kar áll egy elnök, egy alelnök két 

jegyző és egy pénztárnokból. 
A tisztviselők választása 

10 tag irásbeli kivánatára titkos 
ténik. 

3.) A választás után követkzik a 
tárgysorozatának letárgyalása. 

4.) Az előre bejelentett inditványokon kivül — az 

idő rövidsége miatt — oly inditványok 
nak. melyek a kongresszusi ülés tartalma alatt az el- 

nökhöz irásban benyujtattak. 
5,) A szólni kivánók a jegyzők valamelyikénél 

előzetesen jelentkezni tartoznak. A tagok csakis a fel- 

közfelkiáltással, vagy 

szavazás utján tör- 

kongresszus 

közgyülés 

is tárgyaltat- 

: 6.) Az elnök a szónok felett a szokott parlamen- 
taris fegyelmet gyakorolja. Moegintheti, rendreutasit- 

szót. 
7.) A kongresszus hatarozatképes, ha legalább 30 

tag van jelen. 

zőknek kiszolgáltatandó részvéti jegy jogosit. 

képviselt valamennyi lap közölni köteles. 
10.) Egy résztvevő — irásbeli 

alapján több lapot – képviselhet. 

lentendők. 

közölendő kedvezmények a kongresszus határideje előtt 
a lapok utján tétetnek közzé. 

13.) A kongresszus részvételi dija — a költségek : 
nyomtatványok, posta stb. fedezésére – minden tag 
után két forint, mely összeg vagy előre beküldendő, 
vagy a kongresszus megnyiltakor Budapesten fizetendő. 
: A kongresszuaban való részvételre a jelentkezési 

. 

határidő meghosszabbittatik augusztus hó 16-áig. 

Adományok a sarmasági égettek javára : 
a) Az egyhaáz javára: 

Eddigi gyüjtés 195 frt 70 kr. 
Ujabb adományok ! 

A sz.-somlyói veres-kereszt 
nő-egylet ET. 

Tiszt. Viski Pál ur gyüfess) 7 re kr. 

Összesen : 253 frt 15 kr. 

b) A községi károsultak részére: 

Eddigi gyüjtéeés dírt 30 kr. 
Ujabb adományok : 

Tiszt. Viski Pál ur gyüjtése 7 frt 45 kr. 
A sz.-somlyói mükedvelő 
jmsiág 

Összesen : 86 frt 95 kr. 

e) Papcsaládnak: 
Eddigi gyilites 38 frt 50 kr. 

Ujabb adományok : 
Tiszt. Viski Pál ur gyüjtése 11 frt 65 kr 

ÖŐsszesen : 34 írt l0 Kr- 

Ezen kivül Zovány községében aláiratott 
283 liter gabona, mely 

egyház, község és papicsalád között. 

A sarmasági tüzkarosultak 
hozzám ujolag a következő kegyes adományok 

AA „krasznamegyei takarék- 

pénztár egyesülettőleee 
Tek. Domokos András mo- 

jádi postamester urtóoll 

írt kr. 

2 frt - kr, 

jövő száma hozhatja. Szerk. jegyzés sorrendjében szólhatnak. 
- 

k 

biztositom rokozunk s a család szivesen fogadja 

Még egyszer kérem, hagyja el e Kis viskót, sza- 

kitson füszeresével s költözzön hozzánk. Növérem, 

kegyednek növére, barátnője s 

mélyben. Még az nap mikor elhatározta magát elu- 

taznak a gerliczi birtokunkra s ott töltenek egy 

egész nyarat s mire vissza kerülnek feledve lesz az 

egész szeszélyeskedés, s kegyed vissza lesz 

adva a vilagnak.... Adél, Adél gondolkozzék! Lássa 

e lépést még előbb megtettem volna, de külföldön 

voltam s az egész komédiáról nem tudtam mit sem. 

A mint haza érkeztem s értesültem a dologról, mind- 

járt ez volt első gondolatom. ... Vagy erfeledte é 

már a régi boldog gyermekkort, mikor magát ,kis 

feleségem-nek hivtam s mikor még maga csak te- 

gezett engeml!?... Gondolja meg, 

zik megboldogult atyja nyugalmának. Egy Héthársy 

Leó leánya nem tévesztheti szem elől 

állását! Vagy istenem, 
el, hogy majd ha évek mulva találkozunk s én le- 

hajlok önnek kezet csókolni, mint fogja az kivennmi 

magát, ha el kell dugnia kezét, mert a sáfrán szag 

érzik rajtal Hahaha! No igen, mert kedves férjének 

segitett a pakolásban. Hahaha ! 

Héthársy Adél büszkén emelte fel fejét s le- 

sujtó tekinteret vetve a báróra, szólt: 

a gunyból uram! Önnek 

legyen hozzám. 

- EÉEleg legyemn 

nincs joga ahhoz, hogy kiméletlen 

Azért a kit szeretünk örömest megteszünk mindent. 

— 'Sz jól van nól Most még ábrándokban rin- 

gatódzik, de majd föl fog ébredni egyszer! Engedje 

az ég ne legyen olyan keserü az ébredés, mint a 

hogy én hiszem. No persze most az a két-három kis 

szoba . .. . egyedüli ekszereével, a tisztasággal .... 

egy-két borzas poronty . .. 

egy asztalnál eszik önnel és sejpitve beszel, mert 

azt hiszi, hogy az uras . . . zsörtölődő vásárlók, kik 

keveslik a vásárolt rizskását. .. Ez most mind re- 

gényesl Hahahal Megténsasszonyozzák a suszter 

inasok s kezet csoókolnak a vásárló szobaleányok.... 

anyja lesz egy sze- 

– Az, hogy én boldog vagyok, hogy van 

társadalmi 

mit is mondjak1? Gondolja 

illedelmes segéd, ki : 

Majd fel fog ébredni meg kegyed! No isten vele, én 

távozom ! 

núűül szánakozó pillantást vetett a nemes báró felé, s 

az a gondolat olyan sokat beszélt. De azt csak az 

tudja megérteni, a kimek szive van.. ,zegeny, 

igy beszélt az a pillantás, — a kinek 

: 
: A leány nem szólt semmit, csak egy végtele- 

szegény te 

len kincs birni egy szivet osztatlanul, a mely tudjuk, 

hogy értünk dobban; a kinek 

gondolata, minden érzelme, minden vágya csak egy 

másik lényhez van füződve, azért tesz, azért gondol- 

keozik, azért küzd, farad ... csak azert el... 

egy lényt minden 

—. Tehát utolsó szava? kérdé a báró 

rét és séta pálczáját véve. 

egy lény 

z, hogy hagyjanak békét nekem s feledjenek el en- 

Adieu, adleu! 

— Mit keresett nálad az a báró kedves leányom ? 

kérdé a jóságos arczu Hevesyné dél után, a midőn 

Héthársy Adelnál a szokásos délutáni látogatást 

tette. 

Adél habozott a felelettel. 

– Na légy őszinte piczikem, tudod, hogy az 

én lelkemet nem lehet megcsalni, szólt az öreg nő s 

oda vonta azt a nemes alkotásu fejecskét az ölébe. 

– A szivet kereste szegéeny Azt Btte, 

hogy nálam felejtette s azutan jott reá, hogy a ... 

a.... csylindereben van. 

.. Asszony és leány könyekig kaczagtak ezen 

a bohóságon . .. 

hatja, sőt, ezek sikertelensége esetén, megvonja tőle a 

8.) A kongresszusban való részvételre a jelentke- 

9.) A kongresszus jegyzőkönyveit a kongresszuson 

meghatalmazás 

11.) E képviseletek az egybehivóknál előre beje- 

12.) A kongresszus tagjai számára esetleg kiesz- 

3 részre osztandó az 

részére 

*) Az adakozók névjegyzékét térszüke miatt csak lapunk 

a kiért éljek. Utolsó kivánságom pedig 

gem lenézett szegénységemben füszeres férjemmel.. 

: 
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szive nincsen, a ki nem érzed, hogy milyen végte- 

eylinde- 

k, N. N. 40 kr melyekért 

nak becses lapja legközelebb megjelenő 

Tek. Vadasdy Kálmán ur br. 

Kemény Kálmán ur maros- 

vécsei jószág igazgatójától 10 frt — kr. 
Goldner Herman sarmasági 

lakos izraelitától (maga is mint 

égett) a községháza felépitésére. 5 írt kr. 
Tek. Nagy Dezső ur sarma- 

sagi akostelllll 
Tek. Dobai Antal haraklányi birtokos urtól 

10 köböl rozs. 

Az egyház részére. 
Tek. Domokos András mo- 

jádi postamester urtóo ll rekr. 
Goldner Herman sarmasági 

lakotd 
A tek. alispán ur által zilahi 

törvényszéki elnök ngs Keizler 
Imre uradománya az egyh. részére 20 frt – kr. 

Az egyház és a szerencsétlen tuzkárosultak 
nevében a leghálásabb köszönettel 

Sarmaság, 1885. aug. 16-án 
Csete György, 

segélyezési b. elnök. 

A sarmasági tüzkárosultak javára az álta- 
lunk rendezett előadáson felülfizettek: Mélts. 
br. Bánffy György ur 4 frt 40 kr; ftd. Trusza 
Lajos ur 4 frt 40 kr, nt. Nagy Laszló ur I frt 
50 kr, Virág Lajos ur 50 kr, Ajtai Albert ur 
1 frt 50 kr, Gencsy Sándor ur 50 kr, dr. Láng 
Jakab ur 50 kr, tiszt. Szebenyi Gyula ur 40 
kr, özv. br. Györdy Adolfne 1! t, Liedermann 

Emil ur 40 kr. Papp Tódorné urnóő 30, Grie- 
ger György ur 350 kr, ifj. Oláh Károly ur 30 

fogadják, a felse- 
gélyezendők nevében, köszönetünket. Nem mu- 
laszthatjuk e helyen is legmélyebb kö-zönetünket 
nyilvánitani t. Virág Lajos urnak, Bund Matild, 
Páskuj Mariska, Erzsike és Anna kisasszonyok- 
nak, Mártonffi Miklós urnak, kik személyesen 
és t. Józsa Gyula urnak ki a maskirozáshoz 
szükséges anyagok minden dij nélküli átenge- 
dése által, járultak hozzá az előadás sikeréhez. 
Végül nemmulasztjuk megemliteni, hogy Bi- 
bárez János fodrász ur, ki habár nem fodrásza 
a t. mükedvelő társulatnak, mégis volt szives 
a szakmájába vágó dolgokat dij nélkül elvé- 
gezni, fogadja köszönetünket. Az előadás jöve- 

delme 71 frt 4 kr volt, melyből 45 frt tiszta 
ijövedelem a sarmasági tüzkárosult lakosok ré- 
szére e lap szerkesztőségébe letétetett. 

A tanuló ifjuság. 
Fogadják a nemes keblü gyüjtők és ada- 

kozók az egyház és község nevében legfor- 
róbb köszönetünket. 

.. .. e [ 

Különfélék. 
* Lapunk mindazon szives megrendelőit. a 

kik az elmult 2 évnegyedre vagy azok vala- 
melyikére és a folyó negyedre az előfizetési 

összegeket még ez ideig nem fizették: felkérjük 
sziveskedjenek azt akiadóhivatal vezetője t. Virág 

Lajos urhoz (városház, főjegyzői iroda) lehető 
rövid idő alatt beküldeni, hogy kötelezettsége- 

inknek mi is eleget tehessünk. Szerk. 
* A sz. szelmoki ref. egyházmegye több egyházi 

előljáróságának megkeresése folytán ezen helyen is ki- 
jelentem, hogy a sarmasági tüzkárosult egyház részére 

a gyüjtés nem mulhatlan befejezendő a körlevélileg ki- 
tüzött határidőben, hanem szives készséggel bele egye- 
zem, hogy a gyüjtés szeptember 15 esetleg azon hónap 
végéig folytattassék. Arra kérem azonban az egyházak 

előljáróságát hogy az időhaladék fokozott tevékeny- 
*. 

ségre ösztönözze. Sz.Somlyó, 188ő5. aug. 18. Nagy 

László*) esperes. 
* Maeghíivás. Szilágymegye községi és körjegyzői 

egyletének alábbirt választmányi tagjai u. m. Mica 
László, Ady Sándor, Filep Gáhor, Kovács János, Hor- 
váth Lajos, Fiiep György, Papp Octavián, Mártonffy 
Kajetán, Orosz János. Opris Sándor, Józsa János, Dallei 
Dániel, Bojtor János, Ady János, Papp János, I 
Kálmán kartársi bizalommal felkéretnek, ho 
megyebeli községi körjegyzők hivatalos ügyköré : 
tozó müködéseik s irásos munkálataik dijazásának sza- 
bálvozása, s illetőleg egyöntető megállapitása tárgyá- 

5 , . gy 

ban a megyei tek. aliepáni hivatalnak 7418-18865. sz. 
a. alólirott egyleti elnökhöz intézett felszóitásában meg- 
jelölt szabálytervezet megvitatása, kidolgozása, s ezen 
elkészitendő tervezetnek a megyei tekintetes közgyülés 
által leendő elfogadása s végleges megállapitása czéljá- 
ból fenntisztelt alispáni hivatalhoz mihamarább beter- 
jeszthetése végett, Zilahon f. é. augusztus 30-áa reg- 
geli 8 órakor a megyeház gyüléstermeben tartandó vá- 
lasztmányi gyülésben mulhatlanul megjelenni szivesked- 
jenek, Czélszerü volna, ha mlindenik tagtárs ur ottani 
jegyzői körben a kozségi alapszabályok nyomán divó 
dtjakról részletes jegyzéket hozna be magával, mely 
adatok a kitüzött munkálatot lényegesen megkönnyi- 
tenék az azokfeletti tanácakozás rendén. Kraszna, 1885. 
aug. 16-án. Farczády Mihály. egyi. elnök. 

* Vágh Mihály kereskedő urnak a hirdetés rovat 
alatt olvasható értesitesére ezen helyen is felhivjuk t. 
olvasóink figyelmét. 

*) Kérem a ,Szilágy" tek. szerkesztőségét ezen sorok- 
számában leendő át- 

vételére, 



Tlát biz ezt rosszul teszik 
A kik a „Tribuná*-t ilyen közleményekkel látják el, 
azokban hiányzik a türelmesség és hazafias jóakarat; 
nem lenne csoda, ha ilynemü insultusnak komolyabb kö- 
vetkezményei volnának. De nem fognak lenni 

Már mielőtt létesült volna, veszett hirét köl- 
tötték az erdélyi magyar cult.-egyletnek. 

Ujságokban nyiltan, sugdosva a társadalomban 
hiresztelték, hogy az egylet az oláhság megsemmisité- 
sére alakul. 

A turbulens elemek inditották meg e hires telést; 
s azon turbulens elemeknek sikerült általános hitelt 
szerezni annak, a mit hireszteltek. Ha a magyar cultur- 
egyletért itt-ott tánczvigalmakat rendeznek, még az 
egészen komoly irányu és hazafias gondolkozásu roman 
féfiak is attól távol tartották magukat, nehogy az oláh 
lapokban megtámadásnak legyenek kitéve. 

Azt lehet mondani, hogy az erdélyi cultur-egylet 
ellen, habár nincs megalakulva még a legnagyobb 
ellenszenvet költötték felországrész szerte. 

Helytelenül és szerencsétlenül. 
A dolog élére van állitva, e téren román és ma- 

gyar, gyülölt ellenséget látnak egymásban. A magyar 
ellenséget lát azért, mert lépten-nyomon ilyent tapasz- 
tal sajtóban, népvezetőkben. 

Ezt a feszült viszonyt a culturalis-téren meg kell 
változtatnunk. 

Mi románok hagyjunk fel az izgatással, mert arra 
most absolute semmi alappal nem birunk. A cultur- 
egylet egyetlen románnak sem facsarta ki a nyelvét, 
az egész natio oly ép, mint volt bármikor. Nyelvünk- 
től az az egylet nem foszthat minket s lelkemben meg 
vagyok győződve, hogy nem is akarja, de ily lehetet- 
len munkat nem is akarhat. 

Hatalmas fegyver mindenesetre az izgatók kezé- 
ben, hogy minket nyelvünktől akarnek megfosztani. De 
okos ember belátja, hogy ez nem lehetséges, a templom 
és iskola a kezünkben van. 

Nem akar a cultur-egylet egyebet, mint a magyar 
culturát, az az iránti érdeklődést általánossá tenni s kü- 
lönösen a hazafias érzést fejleszteni 

Es ez rendén van E kötelesség, 
volt mulasztva. Minket ez a törekvés nem bánthat: e 
törekvést nekünk támogatnunk kell. 

Mi baj lehet abban, hogy a román ember gyö- 
nyörködni fog tudni valamely müvész magyar csata- 
képeiben; lelkesedni lesz képes egy Petőfi költeményein; 
bámulni fogja Aranyt és Deák Ferencz bölcsessége előtt 
kalapot emel? Mi baj lehet abban, hogy eriticus idők- 
ben a magyarokkal mi is felkiáltunk: ,„Életünket és 
vérünket a hazáért, a királyért! 

Az erdélyrészi culturegylet nem akar és nem 
akarhat mást, mini oda fejleszteni 

a mi eddig el 

a kolozsvári románok. 

a haznfias érzést, hogy a fennebbi módon kiált- 
hasson fel. 

A ecultur-egylet a békét akarja megállandósitani 
nemzetségeik között és azt a törekvést üdvözölnünk és 
támogatnunk kell. 

Vissza tehát az igatás fegyverével. A ki ezt hasz- 
nálja, az rossz hazafi! 

Fs itt tanácsolnék egyet a higgadt gondolkozásu román 
férfiaknak. Ne csak ne izgassank a culturegylet ellen, 
hanem annak közgyüűlésén vegyünk részt. 
Nem azoknak szólok én, a kik füllel birnak és nem 
hallanak, szemmel birnak és nem látnak; a kik nem 
az állam maltjának dicsőségén csüngnek; szólok azok- 
hoz, a kik ez ország alkotmányát magukénak vallják. 

Az izgatás igen messze ment; kártékony hatósa 
lépten-nyomon tapasztalható, - ugy, hogy a valódi 

14 napra fognak szólani A szamosvölgyi 

románoknak komolyan meg kell ragadniok minden esz- 
közt, a melylyel a közbékét, a kölcsönös egyetértést 
megerősitik. Ragadjuk meg az alkalmat a magyar cul- 
turegylettel is, támogassuk annak törekvéseit; vegyünk 
részt annak alakuló közgyülésén." 

* Az ünnepély. Meghivó, Az ,Erdélyrészi Magyar 
Közmüvelődési Egyesület f. aug. hó 30-án és 31-én 
(vasárnap és hétfőn) tartja meg ünnepélyes első rendes 
közgyülését Kolozsvárt. Ez ünnepélyes tisztválasztó 
közgyülésre a szavazatképes (a tagdijaik első 
részletét lefizetett örökös alapitó és ren- 
des) tagok ezennel tisztelettel meghivatnak. A testü- 
letek küldöttek által képviseltetik magukat. Kolozsvárt, 
1885. aug. 13. Dr. Haller Károly elnök. Az ünne- 
pély programmja. Augusztus 30-án. 1. Reggel 8 
órakor a Budapest és Brassó felől érkező külön vona- 
tok fogadása; felvonulás zenével, fellobogózott kocsik- 
kal és nép-banderiummal a városháza elé, hol dr. Hal- 
ler Károly polgármester és egyesületi elnök az erkély- 
ről üdvözli a vendédeket. Elszállásolás. 2. Délelőtt a 
város megtekintése a kalauzoló-bizottság vezetése mel- 
lett. 38. Délelőtt 11 órakor előkészitő gyülés. 4. Gyü- 
lés után társas-ebéd. 5. Délután kávé a sétatéri kioszk- 
ban; a sétatér és lövölde megtekintése; diszlövészet. 
Kirándulás Monostorra. 6, Este 7 és fél órakor diszelő- 

estély. Augusztus 31-én. 1. Reggel 8 órakor gyüleke- 
zés Nagy Gábor kávéházában, felvonulás a Fellegvárra. 
2. D. e. 10 órakor a közgyülés. 3. Közös diszebéd. 4. 
Megtekintése a város nevezetességeinek a kalauzoló- 
bizottság vezetése mellett. 5. Szinház társas-vacsora. 
Felhivás. A közgyülés ünnepély-rendező bizottsága 
fölkéri az elnöki meghivóban foglalt mélyen tisztelt 
tagtársakat, az itt következő pontok figyelembevételére: 
A m. kir. államvasutak városi menetjegy irodája aug. 
80-ra Budapestről és Brassóból külön vonasokat indit 
Kolozsvárra. A vonatok állomáshelyei külön plakáto- 
kon lesznek jelezve a menetjegy iroda által s a meg- 
érkezés egyszerre történik reggel nyolez órára. Az 
egyesület ezenkivül kedvezményes jegyekért folyamo- 
modott a m. cr. államvasutak, a magyar nyugati, a 
kassa-oderbergi, a magyar északkeleti, az arad-kőrös- 
völgyi és a szamosvölgyi vasutak vezérigazgatóságai- 
hoz. Azok tehát, a kik a különvonatot neom vennék 
igénybe, a záros határidőn belől való bejelentés alapján 
a kedvezményes jegyek használata mellett utazhatnak, 
mely esetben Kolozsvárt a vonatok rendes érkezése ez: 
Reggel 5 ora 58 perczkor gyorsvonat érkezése Brassó 

felől, Reggel 6 óra 43 porczkor személyvonat érkezése 
minden polgárban Budapest felől. (Reggel 10 óra 16 perczkor a szamos- 

völgyi vonat érkezése.) Délután 5 óra 56 perezkor 

gyorsvonat érkezése Budapestról. Megjegyezzük azt is, 
hogy a különvonatok 506-60 os menettérti jegyei 

vasut igaz- 
gatósága ez érvényességet szept. 2.ig tüzte ki. A visz- 
szautazás bármely személyvonattal történhetik. Kérjük 
ezekután a mélyen tisztelt tagtársakat, kegyeskedjenek 
az ,E, M K. E. ünnepély-rendező bizottsága" cz. alatt 
alólirottak f. hó 22.ig tudatni: 1. A külön vonaton, 
vagy kedvezményes jegygyel szándékoznak-e utazni? 
2. Utóbbi esetben melyik vonal vétetik igénybe? 3. 
Ha egy városból többen jőnek, sziveskedjenek lehetőleg 
egyszerre tenni meg a bejelentést. 4. A bejelentéssel 
egyidejüleg közlendő, tartatik-e igény az elszállásolásra ? 
Hangsulyozzuk legvégül, hogy az igazg. választmány 

nyiben a tervezett 
adás a nemzeti szinhazban. 7. Előadás után ismerkedési 

Józset, Orosz Simon, 

a 

külön meghivókat már, csak az idő rövidsége miatt 
sem küld. Az ünnepélyt rendező központi bizottság ne- 
vében. Dr. Nagy Mór, alelnöke. 

Városi közgyűlés. 

Városunknak e hó 13-án rendkivüli közgyülése 
volt s a tárgyak fontossága, de leginkább a vasuti 
ügy oly szép számmal hozta össze a városi képviselő- 
ket, hogy a gyülésterem egészen megtelt. 

Szilágymegye törvényhatósági bizottságának ren- 
delete, melyszerint a város gyámpánztárának az 1884. 
évről beteriesztett számadása 4186 frt 74 kr. takarék- 
pénztári és 3035 frt 8 kr. kötvénybeli tőkemaradvány- 
nyal, ugy az ennek alapján készitett számadási mérleg 
jóváhagyatott s számadó pénztárnok Kedves György 

szokott óvások fenntartása mellett feloldatott, — 
tudomásul vétetett s a jelzett határozat számadó pénz- 

tárnokkal közöltetni rendeltetett. 
Kraszna nagyközség átiratára, melyszerint bele- 

egyező nyilatkozat tételre kéri fel a várost arra nézve, 
hogy országos vásárjait a szilágy-nagyfalusi országos 
vásárok után közvetlen következő hétfő és kedd na- 
pokon tarthassa. Kimondotta a közgyülés, hogy a meny- 

országos vásárok napjai közül a 
junius hó 22, 283, valamint a szeptember hó 28. és 29. 
napjaíra esők Sz.-Somlyó városában a junins hó 26. és 
szeptember 25. napját magában foglaló hetekben lévő 
csitörtök és péntek napokra eső országos vásárok nap- 
jaival közelségbe csnek s a mennyiben a nagyfalusi 
Margit napja utáni junius hó 17. és 18., valamint a 
szent Mihály napja elő:ti szeptember hó 23. és 24. na- 
pokra eső országos vásárok is e város országos vásár- 
jaira káros hatással vannak s ily három szomszédos 
községnek egymásután következő országos vásárjai az 
ipar és kereskedelemre — egyszóval az eladó és vevő 
közönségre csak is káros befolyással lehetnek — ez 
okon az emlitett napokra tervezett országos vásárok 
megtarthatásához hozzá nem járul. 

Szabó Ferencz és érdektársai által beadott kére- 
lem alapján t. ügyész Faragó Sándor elnöksége, Tamko 
Bertalan, Somogyi Kálmán, id. Páskuj József, Veverán 

Ruszka István, Szabó Ferencz 
és Telegdy Márton képviselőket megbizta a közgyü- 
lés, hogy a törvény és erre vonatkozó rendeletek kor- 
látain belül készitsenek egy szabálytervezetet a saját 

személyvonat érkezése Brassó felől. Este 10 ó. 1 p.-kor 

termésü borok pecsételt iüvegenkénti eladásának módo- 
zatai iránt, — utasittatván ezen bizottság, hogy ezen 
szabálytervezetet terjeszsze be mielőbb, hogy ez sürgős- 
ségénél fogva egy e czélra összehivandó rendkivüli 
közgyülésen tárgyalható legyen. 

Genecsy Sándor, Nagy László, Tamko Bertalan, 
Somogyi Kálmán és Ruszka István a Szilágymegye 
vasutépitési érdekeltségenek Sz.Somlyó városában meg- 
bizott tagjai ugyis mint városi képviselők által be- 
adott inditvány alapján egyhangnulag hozott 
határozatával kimondta a közgyülés, hogy a Zi- 
lah-N.-Károly-Sarmaság-Sz.Somlyó helyi érdekü vas- 
uttársaság altal kibocsútandó 109 frtos törzsrészvények- 
ből 100 darabot, — összesen 10,000 frtot névértékben 
vásárol s kötelezi magát arra, hogy ezen 10,000 frtot 
10 egymásután következő év alatt évenként 1000 frtjá- 
val a Levezett vasut társaságtól a befizetés iránt ve- 
endő felszólitástól számitandó 60 nap alatt a zilah- 
n.-Károly-sarmaság-sz.-somlyói helyiérdekü vasut pénz- 
tárába befizeti, miért is ezen összeg egy évi részlete 

menni. a másik sorra térnek át, vagy ha kanyaro- 
dónál találkozunk szembe, a jobb érzelmüek 
hirtelen a kirakatok felé fordulnak s azon találnak 
nézni valót. Vannak aztán olyanok is, a kik moso- 
lyogva állanak meg s föltéve monoklijukat, laká- 
som untán kérdezősködnek! Hahahal - Nem a 
keserüség beszél belőlem! Nem! Avagy érzi-é han- 
gomban a sarcazmusnak csak legkisebb árnyát is? 
Engem nem bánt a fényes társaság müűvelt tag- 
jalhak lemezese... én, 
hogy szakitottam multammal s nem estem el csüg- 
gedve a fél uton. Urnőnek neveltek és szegény le- 
ány lettem s becsületes leány vagyok. 

A méltóság szent varázsa ömlött el a leány 
halvány arczán. Sötét szemei felragyogtak s nem a 
megsértett dacz elégtétele, hanem egy nemes, büsz- 
ke lélek felmagasztosult fénye csillogott azokban, 
a mely előtt báró Ferthőy pislogva sütötte le sze- 
meilt, s látszott, hogy itt egy érzékeny frázissal 
akar közbe szólni, de a leány utját vágta annak. 

— Ön most dicsőitni akar ugy-é? Magasztalni 
erélyemet, magasztalni lelki nagyságomat ? Hagyja 
ell Nem érdemes szóra sem. A mit tettem, köteles- 
ségből tettem s a legnagyobb önzésből. Vagy 
nem önzés-é tólem, hogy megfosztottam önöket attól 
a kedves mulatságtól, hogy mint koldus meghu- 
zódva egy gazdag ismerősöm házánál s annak ke- 
nyerét éve, továbbra is részt vegyek az önök köré- 
ben s ugy tegyenek velem, mint a szegény Gelen- 
czey Piroskával, ki mint barátnő szerepel báró 
Radácskaynénál s olyan jól megnevetteti a társa- 
ságot, mikor annak elviselt rongyaira reá fogja, 
hogy amerikai tábornok nagybátyja küldte New- 
VYorkból?: Gunyból udvarolnak peki s ő szegény 
jó pénz gyanánt veszi azt. Nem veszi észre, hogy 
az idő elmult, s a kis comtesse, kit karjain ringa- 
tott már szintén eladó leánynyá serdült s nagy 
kegy az neki, hogy azzal – tegeződhetik! Hahaha! 
Hagyjanak önök magamra! Szegény anyám mikor 
meghalt [ne törölgesse szemeit, lássa én nem sir- 
hatnám;] halálos ágyánál megfogadtatta velem, 

s 

ém büszke vagyok arra, 

tudtam fékezni 

hogy egyik rokonom kegyét se fogom igénybe venni. 
Én tovább mentem. Én meéeg vőlegényem ke- 
gyét sem fogadom el. [Mosolyoglyon csak bátran 
báró ur, – hiszen az csak egy füszerkereskedő !) 
Ön tudja, hogy az utóbbi időkben, hogy megrohan- 
tak a hitelezők bennünket. 

a kinek házában huzódtunk meg, titkon kielégitette 
őket s én máig sem tudom mivel vagyok adóssa 

Ez a becsületes ember 

mer- 

nyó leveleket rokonaimtól, ismerős barátnőimtől, a 

kik erővel kiakartak emelni a salakból. 

Szegények! Kárba veszett minden fáradságuk. Ah, 

én ugy éreztem, hogy sokkal-sokkal fölöttük állok! 

: (- Parbleul Ez a leány valóságos hősnő !) 

: – Az öreg Hevesyné mindennap vendégem 

volt. Elárasztott szeretettel, meleg szive minden 

jóságával, anyai jó tanácsaival. Büszkeségének ne- 
neki. Csak azt tudom, hogy a szivem az övé, hogy vezett s én nem pirultam el, mert annak a ki sze- 
szeretem lelkem egész hevével azt a füszerkereske- 
dőt. (Nem a keserüség beszél belőlem, báró ur 1] 
Ennek a kereskedőnek az atyja az én atyám segé- 
lyével nyitott boltot . . 

— Miután annak a bátyja az ön atyjánál ko- 
mornyik volt s hiven szolgálta. Igen méltányos! 

– Ugy van. Nos, az öreg Hevesi ugy ismerte 
minden viszonyunkat, mint atyám maga. Előre látta, 
hogy atyám halála után minden oldalról megtámad- 
nak a hitelezők . .. 

s fia vezeti 

Ő maga beteges ember már 
az üzletet, s igy annak hagyta meg, 

magát. S ő azt oly gyöngéden 
tettel Tovább mentek.. . Maga az öreg Hevesyné 

hogy vesse közbe 

jött hozzám, hogy fogadjam el segélyüket, menjek 

hozzájuk lakni. Nem mentem. Megakartam mutatni, 
hogy önmagam is képes vagyok megkeresni a min- 

dennapi kenyeret. Aztán egy perczig sem éreztem 

aggodalmat, vagy gyöngeséget. Értettem minden 
most hasznát vettem. Kibéreltem e 

szerény lakást s még maradt annyi pénzem, hogy 

gépet vegyek . . . varrógépet. Oh, ez az önök álval 

lenézett közeposztály olyan jószivű s olyan jól 

[Sokkal jobbak, mint cönök; de azt nem mondom.) 

Először tartózkodók voltak irányomban; de később 

elhalmoztak gyöngédséggel, jósággal; elárasztottak 

munkával. S a munka éltető elememmé vált. Reg- 

geltől estig it görnyedek varrógépem mellett s 

még soha hátfájást sem éreztem. Erős vagyok . .. 

Hajdan ,„jucker leánynak" hivtak, hiszen emlékszik 

reá? Emlekszik, hogy a legszilajabb paripát meg- 

kezeimmel, s mennyivel könnyebb 
Nyakra-főre kaptam a szemrehá- 

kézi munkát s 

annál a varrótül 

ret, szabad engem igy neveznie. Kért, hogy fogad- 

jam el anyámnak én őt, kinek ugy sincs senkim! 

(- Ahál! Rendesen igy szokott kezdődni! Az 

anya kéri, hogy 

hogy igy a fiával testvér lehessen. Aztán jön a 

többi. Ömlengenek, szerelmi nyilatkozatok! Interes- 

sant kezd lenni !) 

őt fogadja el a leány anyjának, 

—- És ebben az ajánlatban nem volt semmi 

utógondolat, semmi számitás. Ez a kör a melyben 

jelenleg élek nem szenved abban a hibában, a mi- 

ben az önök magas társadalmi köre, a hol minden 

csak tettetés, a melynek rugója önző érdek, kicsi- 

nyes szármitás. 

– [Mon Dieul Ez a leány olvas a gondolatok- 

- Két hó mult el s én ez alatt többször lát- 

tam a fiatal Hevesyt, ki tisztelettel köszöntött s min- 

dig a legnagyobb tartózkodással viseltetett irántam. 

Ő szép, derék fiatal ember, a kinek van szive és 

gyöngéd, mint a minő nincs több a férfiak között. 

Ő megszeretett és én viszonzám érzelmeit. Meg- 

kérette kezemet és én ,„igan*.t mondottam s most 

jegyese vagyok; de azért ő soha nem volt nálam 

egyedül; annyira gyöngéd, hogy valahányszor 

itten látogatást teszen édes anyja mindannyiszor 

itt időzik nálam. Ez a története annak tisztelt báró 

ur, a mit ön kiváncsi volt tudni. 
— Csinos kis novellette valóban! szólt most 

báró Ferthőy gunyosan. Nagyon lekötelezett vele. 

De az istenért gondolja meg mit teszen! A mint 

mondám engem direkt növérem kért fel, hogy te- 

gyem meg e lépést. Kegyed nekünk legközelebbi 



* Sz.-Somlyó város közgyülése e hó 13-án a Zi- 
láh-N.-Károly-Sarmaság-Sz.-Somlyó helyi érdekü vasut- 
társaság által kiboesótandó 100 frt ért. törzsrészvények- 
ből 100 darabnak megvásárlását határozta el s kijelen- 
tette, hogy ha a pályaház a sz.-somlyói állomáson a 
„vadkerten jelöltetik ki a szükseges területek és épit- 
kezési anyagokban 400,000 téglát és 25 öl követ ad. 

* Sz.Scmlyó város tisztiorvosa nem szakértő, 
legalább is ezt a következtetést kell vonnunk a városi 
tanácsnak egy közelebbről hozott absurd határozatából, 
melyet Brüll Izsákné tulajdonát tevő és a folyó év áp- 
ril havában leégett istáló és marhahizlaló ujbóli felé- 
itését és a nevezett czélra leendő használatát az ez 

ellen többek nevében beadott és nemcsak közegészségi, 
hanem tüzrendészeti szempontból teljesen indokolt pa- 
nasz mellőzésével – megengedte daczára annak, hogy 
a vélemény adásra felhivott városi tiszti orvos, mint 
szakértő, a bizottság többi (és legkevésbé sem szakértő) 
tagjaival szemben határozottan és külön vélemény alak- 
. .. . , . 

jában kijelentette, mikép: - „a kérdéses hizlaló felé- 
pitésát közegészségi szempontból megengethetőnek nem 
tartja, mert a kifejlődő büz a levegőt dögleletessé teszi 
s a közel lakó családok egészségét és életét veszélyez- 
teti.. Mire való a t. városi orvos szakértői véle- 
ménye akkor a midőn azt a nem 

„erret, meg ,arra" féle indokolással ledorongolja ? Ha- 
nem hát szerencse, hogy a városi tanács határozata 

. ... e még nem bir döntvény erővel és a megye hatósága, 
hova felebbeztetett bizonyára másként fog gondolkozni 
és nemcsak az orvosi szakértő véleményt, hanem a vá- 
rosi lakosok közegészségi ügyét is respectálni fogja. – 
(Beküldetett.) 

* A kiraly születésnapján f. hó 18-án a helybeli 
rom. kath. templomban szokásos módon hálaadó isteni 
tisztelet tartatott, melyen a városi, a kir. járásbirósági 
s adóhivatali tisztviselők nagyobb része jelen volt. Né- 
mely hivatalok távollétükkel tündököltek. A mise alatt 
Tapody Tamás gymnásiumi igazgató vezetése alatt egy 
rögtönzött vegyes kar meglehetős sikerrel 
közre. 

* Vad bosszu. A közelebbbi napokban a Récséből 
Varsolczra. beszolgáló görög kath. lelkész miután 
észrevette, hogy Varsolczon a gör. kath. czinteremben a 
templom körül levő gyümölcsfák közül egy körtefún 
hiányzik a termésből, s miután a tanitó által értesült 
hogy saját hivei kobzották el, tehetetlen dühében eg, 
fejszével — mit a tanitótól hozott ki — neki ment a 
körtvefának, hogy tőből kivágja azt, de miután kifá- 
radván a nemes munkában a fa még állott, lerázta 
róla mind a gyümölcsöt vive hazafelé ama fenyegető 
szóval, hogy a többi fát is megsemmisi. Vajjon nem 
jobb tenne-é tisztelendő ur saját hiveinek vagdosni le 
körmeit? Higyje el sokkal nemesebb munkát végezne. 

* Halálozás. Knapp Mihályné szül. Hatfaludi 
Róza – városunk szülöttte – előkelő köreink ked- 
veltje e hó 17-én Brassóban elhunyt. Nyugodjanak bé- 
kében az elhunytnak porai. 

* A ki szivarozik. Varsolczon egy özvegy uri asz- 
szony a második kapáltatás alkalmával ki ment a 
récsei határba megnézni, hogy foly a máléjába a munka 
s miután elfáradt, egy buza kereszt árnyékába tért hü- 
sölni s gondjait elüzendő cigarett-re gyujtott s az égő 
gyufát meggondolatlanul eldobva, a háta megett lévő 
kereszt tüzet fogott, csak az ott levő munkások gyors 
oltásának köszönhető, hogy a tüz tovább nem terjedett. 

* A sz. somlyól tanaló ifjuság a sarmasági tüzká- 
rosultak javára f. hó 15-én Benedix , A fogház" eczimü 
4 felvonásos vigjátékát adták 
közönség előtt. Megvaljuk örömmel csalódtunk az ifju 
mükedvelők játékukhoz már előzetesen hozzá kötött 
gyenge eredményról. Eltekintve egy pár nehezebb jele- 
nettől, oly jól rendezetten és összevágólag folyt le a 
darab, hogy alig hagytak fenn valami kivánni valót. 
Hubert Iván (Száraz Jónás) a kopott jogtudort szemé- 
lyesité oly gyakorlott ás 
hogy az est hősének szanni szkott elismerésből font 
koszorut habozás nelkül tehetjük homlokára. Bund 
Matild k. a, (Róza) a már tőle megszokott ügyességgel 
oldotta meg szerepét. Páczay Mihály (Daruvári ) Kri- 

és Si- zsán Károly (Zordi,) Veverán István (Buslaki) 
roko Imrének (Benkő) voltak még nagyobb szerepei s 
elég higgadtan s elég nyugodtsággal tölték be helyei- 
ket. Páskuj Mariska k. a. (Sasormi Etelka) az 
toió aristokratikus hölgyet és Páskuj Erzsike k. a. 
kis Biri szerepét a legnagyobb etthonossággal 
be. Hogy mennyire meg volt a közönség játékukkal 
elegedve, bizonyitotta az a sok bougue-t, melylyel mint 
egy elismerésül adózott. Két kisebb szerepet személye- 
sitett még Posner Sándor és Moldován János. Az elő- 
adást megelőzte Posner Sándortól „Onverturet Sarma- 
ságveszedelma hegedüre lehett zenedarab előadásra, a 
szövegét énekelte Bund Matild k. a. Hogy milyen 
maga zenedarab, itéljék meg a zeneitészek, nekünk 
laikusnk laikusoknak elég tetszhetős volt s Bund Ma- 
tild k. a. kellemes hangjával nundnyájunkat tapsra ra- 
gadt. A sarmaságiak részére hogy mi gyült, lapunk 
más helyén találják meg olvasóink. 

* Ertesités. A n.enyedi Bethlen-főiskola 
előljárósága megbizásából értesitem az érdekeltekét, 
hogy főiskolánknál az épitkezés miatt a tanév 
megoyitása elhalasztatik. Szeptember 11, 12, 
18. napjain lesznek a beiratások, n pót- és javitó vizs- 
gák, 14-én reggel kezdődik meg a tanitás. N.-Enyed, 
1885, aug, 138. Dr. Kovács Ödön, rector professor. 

* oldog asszony napi bucsuja volt a helybeli r. 
kath. egyháznak, f. ho 15-én, mely azonban a kelle- 
metlen dő miatt nem volt olyan népes mint szokott 
lenni. Ez alkalommal is láttunk ugyan nehány ájtatos 
öreg asszonyt Kárásztelekről, a kik talán ugy érezték, 
hogy letgöbb szükségük van a vezeklésre. Az egyházi 
beszédet fidő Szilágyi Rezső ilosvai plebános ur 
tartotta, mig a misét ftdő Trusza Lajos csperes ur 
végezte fényes segédlettel. A ehorus is kitett ma- 
gáért. Bund Matild, Páskuj Amnna és Mariska kis- 

szakértők többséges 
véleménye külömböző variatiokban előadott tekintettel 

müködött 

elő meglehetős számu 
illeti: az is a leétrejövetel pontján áll. Ő felsége, 

affee- 

a 
tölték 

: zogány Áron közbenjárásával sikerült a dolgot ke- 

legalább megkóstoltattuk népünk alsóbb osztálya- 

szerepében beleélt játékkal, 

anyagnt szolgáltatna. De van ennek igen sok 

asszonyok s 
karban szép 

a helybeli szünidőző tanulók vegyes 
templomi énekeket zengtek Tapody Ta- 

más gymnasiumi igazgató vezetése mellett. A temp- 
lomi ünnepélyességek végeztével szükkörü ebéd volt ] 
az esperes ur házánál, a melyen az ünnepélyre 
bejött lelkészek s főgondnok Veverán József uron kivül 
még egy-két egyházi tisztviselő vett részt. 

CSARNO 

Emlékeim. 

Irta P. Szathmáry Károly. 

(Folytatás.) 

De visszatérve az országos gyüjtemények ren- 

dezésére meg kell emlitenem, hogy igen sok abból, 

melyet én a bizottságban javasoltam, máig sem tör- 

tént meg, a mi pedig megtörtént, azt mások érde- 

meinek rótták fel. 

Nem szólaltam fel ellene; mert én csak arra 

nézek, hogy a mi helyes javitás, bekövetkezzék; 

nem bánom ha más veszi is el a keresztatyaságot : 

sőt tapasztalásból tudom, hogy igen helyes néha 

valamely reform érdemét másokra átháritani, kik 

több népszerüséggel. vagy tekintélylyel birnak, 

ha a sikert jobban biztositják. 

A ponyva-árodalom javitásának kérdését mind 

mások, mind én már korábban is felvetették volt a 

parlamentben; volt egy népes ülés is ezt illetőleg 

az irók és de csak nem jött 

semmi létre. Végre magam vettem kezembe a dol- 

got és megkészitvén a vállalat programmját, fel- 

mentem vele Trefort ministerhez, hol Gönczy és Bu- 

müvészek körében : 

resztül vinnünk. Fájdalom, nem egészen ugy, mint 

én ohajtottam volna; mert Bucsánszky Rózsa 

czég, mely leginkább lett volna hivatva az elter 

jesztésre, a fényes feltételek daczára sem vállalko- 

zott a „Jó könyvek kiadására; hihetőleg vad poé- 

tái beszeélték le róla. Ennek daczára a vállalatot 

Révai testvérek mini kiadók vállalkozása mellett 

meginditottuk és abból ez ideig mintegy negyven 

füzetnyi jelent meg, melyek 20-30 ezer példányban 

jutottak a közönség kezébe, ezenfelül ro ezer pél- 

dányt maga a kormány oszt ki a néptanitók között. 

E képes füzetkék számára közremüködőkül sikerült 

Jókay Móron és Mikszáthon kivül a legjelesebb el- 

beszélőket megnyernem és a mellett fiatal illust- 

rTatorainkat is foglalkoztatnom; ées ha a főczél, 

hogy tudniillik a selejtes ponyva irodalmat a térről 

leszoritsuk – a korábbi vállalkozó szükkeblüsége, 

mondhatnám szükeszüsége miatt nem sikerült 

a 

is, 

ival a jobbat és most józan belátásától függ, hogy 

a rosz helyett ezt válassza. 

A mi végre a törteénelmi képcsarnokot 

583 kr perköltség 
kielégitett végrehajtás 

királyunk a budai királyi palota alatt levő árkádo- 

kat engedte át e czélra; Trefort miniszter a sikerre 

juttatás szempontjából bizonyos összeget vett föl 

költségvetésébe és az országos képtár őrét Pulszky 

Károlyt bizta meg a rendezéssel. A nemzeti muzeum át 

is engedte már e czélra idevonatkozó képelt és met- 

szeteit, mely utóbbiak több ezer példányt tesznek ki, de 

mindez tulajdonképen csak jelentéktelen kezdet; fő- 

urainktól lehetne várni, hogy mindazon őseiket, kik 

az ország közügyei körül érdemeket szereztek, vagy 

eredetiben, vagy másolatban átengedjék a gyüjtemény 

számára, még saját jól megfontolt érdekőkben is. 

Egy ily gyüjtemény létrehozása igen nagy 

nemzeti jelentőséggel bir, egy nemzeti pantheon 

létrejövetele már ugy is csak idő kérdése: és aligha 

csalódom, midőn azt sejtem, hogy a miniszterelnök 

az uj országházának nagy kupoláját szánta e czélra: 

e gyüjtemény a pauntheon létrehozatalánál már kész 

más 

nagy fontosságu előnye is: a magyar ifju együtt 

látva nemzete multjának nagvjait, hasonló tettekre 

lelkesülve; a nem-magyar ajku polgár itt tanulná 

meg, hogy a hazáért szerzett érdemek a haza 

den nyelvü polgáránál méltányolva vannek: 
min- 

festő, szobrász és szinész készen találná az anyagot 

tanulmáanyaihoz és törteneti képeinken, szobrain- 

kon, szinpadunkon ritkábban találnánk anachronis- 

musokat. : 

Mindezeket azon alkalommal, midőn inditvá- 

nyomat az irók és müvészek körében megtettem, 

bőven előadám; és azonkivül az általam szerkesztett 

emlékiratot nyomtatásban is szétosztottam. : 

Az irók és müvészek társaságáról jut eszembe, 

hogy mindezen társaságot, mind pedig a Petőfy ne- 

véről nevezett irodalmi társulatot Szana Tamással 

és Balázs Sándorral együtt alapitottuk meg. 
(Folyt. köv.) 

es 

lalkozó felelős 

IRDETESEIS 
253.-1885. 

Ujabb árverési hirdetmény. 
Alulirt kiküldött végrehajtó az 1881. évi 

102. § a értelmében közhirré teszi, 
hogy a sz.-somlyóli kir járásbiróság 2864-885. 
számu végzése által. 

Tóth Ferencz nagy-váradi lakos javára 
Ineze Béla récsei lakos ellen 141 frt - kr töke, 
ennek 1884. évi jannár hó 1-ső napjától szá- 
mitandó 60/, kamatai és eddig összesen 40 frt 

követelés erejéig elrendelt 
: alkalmával biróilag le- 

foglalt és 1000 frtra becsült. Egy négy ló erejü 
cséplő gép teljes felszereléssel, nyilvános árve- 
rés utján eladatnak. 

Mely árverésnek a 2941./885. sz kiküldést 
rendelő végzés folytán a helyszinén, Récsében 
a községházánál leendő eszközlésére I885. év 
augusztus hó 22-ik napjának d. u. 3 órája ha- 
táridőül kitüzetik és ahhoz a venni szándéko- 
zók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg: 
hogy az érintett ingóságok ezen árverésen, a leg- 
többet igérőnek becsáron alul is eladatni fognak. 

Az árverezendő ingóságok vételára az 1881. 
LX. t. cz. 108. §-a szerint készpénzben fize- 
tendő. 

Kelt Sz.-Somlyó, 1885. évi aug. 14-én 

MÁRKUS GUSZTÁV 
kir. bir. végrehajtó. 97.-1–1. 

Szilágymegye alispánjától. 
6636-1885. szám. 

Hirdetmény. 
Szilágymegye részére a következő tüzolto 

szerek : 
11 darab közép nagyságu 2 kerekü fecs- 

kendő, 

251 darab kázi fecskendő, 
437 "horog, 

368 „vászon veder, 
2 bDbőrveder, 

7 , vizhordó szekér, 
6 „viztartó kád, 

.1,,vizes dézsa, 

„vizes hordó, 
3 „llétra, 

10 csákány beszerzendő lévén, fel- 
hivom a vállalkozni kivánókat, hogy ezen tüz- 
oltó szereknek mily árért és föltételek mellett 
leendő biztositása iránt 50 kros bélyeggel el- 
látott ajánlataikat, melyekben az emlitett sze- 

relvények ára részletesen kitüntetendő — hoz- 
zám legkésőbb f. évi szeptember hó 6-ik nap- 
jáig adják be. 

Tájékozás végett tudatni kivánom, hogy a 
szerelvények f. évi október hó végéig a megye 

székházánál Zilahon lesznek számba adandók, 
a vállalati ár pedig 2 év alatt, és pedig 1886. 

1887-ik évben négy egyenlő kamatnélküli 
részlétben félévenként utólagesan fog kifizet- 
tetni Azon ajánlatok, melyek 2 éven tul 

terjedő részletfizetést hajlandók elfogadni, előny- 
ben részesittetnek a többiek felett. 

A szállitandó szerelvények jóságáért vál- 
leend s a beadandó ajánlatok- 

ban az is fölemlitendő, hogy az illető a jótál- 
lást hány évre hajlandó elvállalni. 

A jótállási határidőn belül előforduló ja- 
vitásokat vállalkozó az illető szolgabirói járás 
székhelyén a felhivás vételétől 15 nap alatt 
teljesiteni köteles leend. 

Zilah, 1885. augusztus 12-én. 

SZIKSZAI LAJOS, 
alispán. 

Bolt mognyitás. = 

96-1-1 

Van szerencsém 
tudomására hozni, hogy hitelezőimmel eszközölt 

a n. é. közönség becses 

szerencsés és tisztességes kiegyezésem folytán 
—– üzletem csöd-ügye a zilahi kir. törvényszék- 

nek 3036-1885. sz. a. kelt végzése folytán 
megszüntetve lett és én üzletemet folyó hó 
20-án megint megnyithatom a nagy közönség 
szolgálatára. 

Ajánlom magamat eddigi vásárlóim további 
bizalmába, s a nagy közönség szives pártfo- 
gásába. 

Sz.-Somlyó 1885. aug. 19. 

Végh Mihály, 
vegyes kereskedő. 98.-1-3. 

A szilágy-somlyói nyomda-részvénytársaság. 1885. 


